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BesepneHne
Onucaxune napenud HasHa4yeHue

M3penve npepctasnsieT coboi NelwexonHyto poTopHyto
rasoHokocunky. TpaBa cobupaeTcs B TPaBOCOOPHMK.
CHumunTe TpaBocbopHUK, 4TOOLI TpaBa oT6packiBanacb
Hasag. YCTaHOBUTE KOMMNMEKT AJlS MYTbYMPOBaHNS
(oononHuTEenbHas NPUHaANEXHOCTb), YTOObI
MCrnonb3oBaTh CKOLLEHHYIO TPaBy B kavyecTBe
yno6peHus.

O630p nsgenus LC 141VLI/LC 141Li

(Puc. 1)

PykosiTka MOTOPHOro Topmo3sa

OrpaHunymnTenb 3anycka

Metns npusoga (LC 141VLi)

PykosiTka

MaHenb ynpaeneHus

KHonka Bkn./BbIKn.

KHonka SavE

KHonka-nHamkaTop akkymynsitopa

MHaunkaTop ypoBHs 3apsiaa akkymynstopa

0. Mpeaynpexaatowmii nHankatop (CeeTogmoaHbIn
WNHOMKaTOP OLNGKM)

11. KHonka ymeHbLueHus ckopocTtut (LC 141VLi)

12. inamkatop ypoBHsi ckopocTu (LC 141VLi)

13. KHonka yBenuyeHus ckopoctu (LC 141VLi)

14. 3agHsa kpbiwka

0630p nspgenus LC 141C

(Puc. 2)

20N rON =

1. PykosiTka MOTOPHOro TopMo3sa

2. OrpaHnunTens 3anycka

3. THespo WwHypa nuTaHus

4. [epxaTenb LWHypa NUTaHUS

5. PykosaTka

6. 3apHsas Kpbilka

7. YcnoBHble 0603HaYeHUst

8. Pexyuwasn neka

9. Tabnuuka gaHHbIX

10. Pblyar perynnpoBKu BbICOTbI CTPUKKU

W3apenve npegHasHayeHo Ans CTPMXKKM Tpasbl B
YacTHbIX cagax. 3anpeLlaeTcsi UCronb3oBaTh u3genve
NS Apyrvx BugoB pa6orT.

15. YcnoBHble 0603HaveHus

16. Kpblwka akkymynstopa

17. MNpepoxpaHnUTENbHBbIA KoY

18. Pexywias aeka

19. Pblyar perynupoBku BbICOTbI CTPUKKM
20. Tabnunyka aaHHbIX

21. TpaBOCOOPHUK

22. Mpobka ana myneumposanusa ana LC 141VLi
(NpvHaanexHoCTb)

23. Mpobka ana mynbumposaHus ana LC 141Li
(NpuHapnexHocTb)

24. 3apsigHoe yCTPOMCTBO akkyMynsitopa
(NpyvHagnexHocTb)

25. AkkymynATop (MpUHaAnNeXHOCTb)
26. PykoBoACTBO MO 3Kcnyatauum

11. Mpo6ka Ans MynbYnpoBaHus (MPUHaANEXHOCTb)
12. TpaBoc6OpHMK
13. PykoBoACTBO NO aKcrnyaTauum

YcnoBHble 0603HauYeHUst Ha U3genuu

HebpexHas nnn
HenpaBunbHas
aKcnnyaTauns MoXeT

(Puc.3) MNPUBECTU K TpaBMeE UIn
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(Puc. 4)

(Puc.5)

(Pvc. 6)

(Pvc. 7)

(Pvc. 8)

(Puc. 9)

(Puc. 10)

CMepTu onepaTtopa unu
MOCTOPOHHUX
HabnogaTtenen.

MNepen Hayanom paboThbl
C M3genvem npoyuTanTe
PYKOBOACTBO NO
aKkcnayaTaunm mn
ybeouTtecs, 4TO
NOHMMaeTe NpUBEAEHHbIE
3[eCb MHCTPYKLMW.

CnepguTte 3a Tem, 4TOObI B
30He npoBeaeHust paboT
He BbIfTI0 NOCTOPOHHUX
NOAEN UNN XNBOTHBIX.

Beperntecb
OTCKaKMBaOLLNX
npegMeToB N PUKOLLIETOB.

MpeoynpexaeHue: He
npubnmxkanTe pykn nnm
HOIM K BpaLlaloLLemMycs
HOXY.

MpeoynpexaeHue: He
npubnmxkanTe pykn nnm
HOM K BpaLlaloLmMmcs
4YacTam.

[Mepen BbINONHEHNEM
TEXHUYECKOro
obcnyxuBaHusa nsgenus
n3BnekuTe
npegoxpaHnTesibHbIN
Knod. (mogernb

LC 141VLI/LC 141Li)

[Mepen BbINONHEHNEM
TEXHMYECKOro

(Puc. 11)

(Puc. 12)

(Puc. 13)

(Puc. 14)

(Puc. 15)

(Pvc. 16)

obcnyxusanuna nsgenns
OTKIIIOYUTE U3genue ot
AEKTPUYECKON CETN.
(mogenb LC 141C)

IPX1 - uspenue nmeet
3aWmTy OT BEPTUKANBHO
nagarowmx Kkanenb BOAbI
(mogenb LC 141VLi/

LC 141Li)

IPX4 - nagenne nveet
3aWuTy OT GpbI3F BOAbI C
noboro HanpasneHns
(mogene LC 141C)

He nonyckante
nonagaHus n3genus noa
Aoxab (Mogenb

LC 141VLI/LC 141Li)

MpeoynpexaeHwue:
3anpelyaeTcs npu
paboTe nepecekaTb LLUHYP
NUTaHUS, NOCKOMbKY 3TO
MOXET NPUBECTU K
NopaxxeHuto
ANEKTPUYECKMM TOKOM
UI NOBPEXAEHUNIO
nagenua. (mogernb

LC 141C)

[laHHoe nsgenve
oTBe4vaeT TpeboBaHMAM
COOTBETCTBYHOLLMX
anpexTtus EC.

Amuccuns wyma B
OKpYyXXatoLLyto cpeay
cornacHo [upektnee
EBponenckoro
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CoobuiecTtBa. 3ByKoBOE
N3nyyYeHne MallvHbl
NpvBeLEHO B rnase
"TexHnyeckne
XapakTepucTukn" n Ha
Tabnuuke.

(Puc. 17) [ 10CTOSIHHBIV TOK. 36 B

(Pnc. 18) HBOWNHAA n3onsaums.

(P

20)

MNpoueaypa
nycka ans
mogenu

LC 141VLi/

LC 141Li:
HaXXmuTe
KHONKY BKr./
BbIKI.,
pasbnokmpynTe

(P
uc.
19)

Mocne
3aBepLUeHms
CpoKa crnyx6bl
nagenue
Heobxoanumo
nepegatb B
MYHKT
nepepaboTku
aneKTpuyeckor
oun
3NEKTPOHHOro

obopynoBaHus.

(Tonbko gns
EBporbl)

orpaHuunTEnb
3anycka u
onyctute
PYKOATKY
MOTOPHOIo
TOpMO3a.

Mpouenypa nycka onsa
mogenu LC 141C:
pasbnoknpymnte
orpaHuymnTenb 3anycka u
ONYyCTUTE PYKOSATKY
(Pvc.21) MOTOPHOro TOpMO3a.

[1na ocTaHOBKK
OTNYCTUTE PYKOSTKY
(Puc.22) MOTOPHOrO TOPMO3a.

(Puc. 23) MeaneHHo

(Pvc. 24) DBICTPO

MpumeyaHue: [ipyrne cMMBOSbI/HaKNenky Ha MaLumHe
OTHOCSATCS K creumanbHbIM TpeboBaHUaM
cepTudUKaLMKn Ha onpeaeneHHbIX pbiHKax.
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YcnoBHbeie 0603Ha4YeHust Ha
aKKyMynsirope w/unm sapsigHoM
YCTPOICTBE aKkKyMynsaropa

3apsagHoe yCTpOonCTBO
AOJIMKHO NUCNONb30BaTbCA
N XPaHUTBLCHA TONbKO

P ~

(I/IC. MNocne (Puc. 27) BHYTPU NOMELLEHUNN.

25) -
3aeeplieHus (Pnc. 28) LlBOMHAS M30NALMS.
CpoKa crny>0bl
nagenve OTBeTCTBEHHOCTb U3rotoBuTens

B cooTBeTCTBUM C 3aKOHAMM 06 OTBETCTBEHHOCTU
HeO6XODIMMO Mn3roToBuTena Mbl He HecemMm OTBETCTBEHHOCTU 3a
nepenatb B ylep6, BbI3BaHHbIN 3KCMTyaTaumel Halero usgenus 8
pesynbTare:
MYHKT HeHa[nexallero peMoHTa 13aenms;
I'Iepepa6OT|<M 1CNONb30BaHNA AN PEMOHTA U3gens
HeopuruHanbHbIX AeTanen unu getanew,
3J_|eKTpV|L|eCKOI' HeooBpeHHbIX NPouU3BOANTENEM;
0 M MCNosib30BaHNA HEOPUTNHAIbHbIX AOMOJTHUTENbHbIX
NPUHaANEeXHOCTEN NN HEOO06PEHHbIX
SNEKTPOHHOro NpOU3BOAUTENEM;
OGOpyﬂOBaH Vlﬂ . pPeMoOHTa nsgenunsa B HeaBTopn3oBaHHOM CEPBUCHOM
' LIEHTPE U HEKBANMPULMPOBAHHBLIM
(Tonbko onga cneuuanmeTom.
EBponbl)
HapgexHbin
(Pvc. 26) TPaHcdopmaTop.
BesonacHocTb

MHCTpyKUMK No TexHuke 6e3onacHoOCTU

Mpenynpexaenvs, NpeoCcTEPEXEHUs U NpUMeYaHus
MCMONb3YITCS ANst BblAENEeHUs 0C060 BaXHbIX MyHKTOB
pykoBoAcTBa.

NPEQYNPEXXOEHWME: Vicnonb3yeTcs,
Koraa HecoGnioAeHUe NHCTPYKLMIA
PYKOBOACTBA MOXET NPUBECTM K TpAaBMaMm

WY CMEPTU onepaTopa U HaxoaALLMXCS
PSAOM NOCTOPOHHUX NN,

BHWUMAHWE: Vicnonb3yeTcs, koraa
HecobntofeHve UHCTPYKLWIA PYKOBOACTBA
MOXET NPUBECTY K NOBPEXAEHWIO N3AENUs,

APYrvX MaTtepuarios Unu npuneraroLei
TeppuTopuu.

MpumeyaHue: Vicnonb3ayeTcs Ana npeaocTaBneHns
[IONOMHUTENbBHBIX CBEAEHUI O KOHKPETHOW CUTYaLUN.

O6Lue UHCTPYKLUMM MO TEXHUKE
6e3onacHocTn
MPERYNPEXXOEHUE: B o6s13aTensHoM
nopsiake npoyuTanTe cneayowme
MHCTPYKLMW MO TeXHUKe Ge3onacHocTy,

npexae YeM NpucTynaThb K aKCryaTaLumm
usgenus.

Mpw HeBpeXXHOM nnu
HenpaBuibHOM obpaLleHnn
n3genue MoXeT okasaTbCsl
OnacHbIM MHCTPYMEHTOM.
HecobniogeHne NHCTPYKUUIA
no TexHuke 6e3onacHoCcTn
MOXET NMPUBECTU K TpaBMaMm
NN CMEpPTMW.

71-005 - 18.05.2018

417

AsToTOBapbl «130»



Bo Bpems paboTbl faHHOe
nsgenve cosgaet
anekTpomMarHuTHoe nose. B
onpeneneHHbIx
obcToaTenbcTBax aTo none
MOXET co3gaBaTb NOMeXu Ans
NacCUBHbIX N aKTUBHbIX
MEANLNHCKMX uMnnaHTaTos. B
LeNnsX CHKEHNSA pucka
CepbE3HOM NN CMepTENbHON
TpaBMbl n1uam ¢
MEANLNHCKUMN
nMmnnaHTatamm
pekomeHayeTca
NPOKOHCYNbTUPOBATLCA C
Bpa4oM U U3roTOBUTENEM
nMnnaHTarta, npexae 4Yem
npucTynaTh K aKcnnyaTtaumm
AAHHOro n3genus.

ByabTe Bcerga oCTopoXHbI U
PYKOBOLCTBYMTECH 34paBbIM
cMmblicnom. Ecnu Bbl He
YBEPEHbI, KaK NpaBuibHO
aKcnnyaTupoBaTtb nsgenuve B
ornpeneneHHon cutyaumm,
npekpaTute paboTty u
NPOKOHCYNbTUPYUTECH CO
cesonm gunepom Husqvarna,
npexge Yem npoaoimkuThb.
MomMHUTE: OTBETCTBEHHOCTb 3a
aBapuu, yrpoxatowme gpyrum
naam Unn nx UMyLLLECTBY,
HeceT onepartop.

Copepxunte nsgenve B
ynctote. Cnegute 3a Tem,
4YTOObI 3HAKN W HAKIENKN
ObInM NErko YnTaemMbiMN.

He paspelwainte
nonb3oBaTbCA U3genmem
noasm, He ybeamseLumch
CHa4varna B TOM, YTO OHU
npoYnTanu u NOHANU
cogepxaHve pykoBoacTBa Mo
aKcnnyatauuu.

He nossonsanTte getam
ncnonbL3oBaTth nsgenue.

He paspewante
nonb30BaTbCs U3genmem
noasiM, KOTopble He 3HAKOMBb!
C AAHHBIMW UHCTPYKLUMSMU.
He octasnsiite 6e3
npucmMoTpa ngen c
dM3nNYECKMMU NNK
YMCTBEHHbBIMWN HapPYLLUEHUAMM,
ncnonb3ayowmnx nsgenme. OHu
AOMKHbI NOCTOSIHHO
HaxoguTcs nog NPMCMOTPOM
B3pOCOro.

Hwn B koem cnyyae He
ncnonb3ynTe usgenve, ecnu
Bbl ycTanu, 60nbHbI Unu
HaxoguTechb noa
BO3ENCTBMEM CNUPTHOTO,
HapKOTUYECKMX BELLECTB Unn
NeKapCTBEHHbIX NpenapaTosB.
OTO MOXET NOBNUATL Ha Balle
3peHUne, peakuymto,
KoopaMHaUMo NN OLEHKY
JEeNCTBUTENTbHOCTH.
3anpellaeTcs ncrnonb3oBaTb
nagenve, ecnm oHo
NOBPEXAEHO.
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3anpellaeTcsa BHOCUTb B
nsgenue moandukaymum unm
ncnonb3oBaTh U3genue, ecnm
Bbl NO403pEeBaeTe, YTO B €ro
KOHCTPYKLINIO BHECEHDI
N3MEHEeHUs apyruMmn nuuamu.

TexHuka 6e3onacHoCcTM Ha pabouem mecte

NPEQYNPEXXOEHWUE: B o6s13aTensHoM
nopsiake npouuTainTe cnepyowime
MHCTPYKLUMM NO TexHUKe Ge3onacHocTu,

npexage 4em npuctynaTtb K akcnnyatauun
nsgenus.

Y6epute BeTBU, Cydbsl, KAMHN
N NpPoYne NOCTOPOHHME
npeameTbl n3 paboyel 30HbI
nepea Havanom akcnnyaraymm
nagenus.

MpeomeThl, yoapstowmecs o
PEXYLUNA UHCTPYMEHT, MOTYT
ObITb OTOPOLLEHDI, YTO
npuBeaeT K TpaBMam Unm
NOBPEXAEHNIO UMYLLIECTBA.
CneguTte 3a Tem, 4YTOOBI
NOCTOPOHHME Nnua n
XMBOTHbIE HAXOAUAUCH Ha
6e3onacHomM paccTosHUM OT
nsgenus.

Hw B Koem cnyyae He
ncnonb3ynTe nsgenue npm
HebnaronpUATHLIX NOrOAHbLIX
yCroBuAX, Hanpuvep, B
TYMaH, 4OXAb, NPWY CUITbHOM
BETPe, HU3KNX TeMnepaTypax
N pucke ygapa MOMHUN.
SkcnnyaTtayusa nsgenusa npu
MNAOXMX NOrOAHbIX YCNOBUAX

yTomutenbHa. lnoxme
norodHble yCrioBus MoryT
co3gaBaTb OnacHbIe YCnoBus
Aans paboTbl, Hanpumep,
CKOIb3KMe NOBEPXHOCTMW.
CneguTte 3a BO3MOXHbIM
nosiBNieHNeM NOCTOPOHHUX
nvuy, NnpeamMeToB UInu YCNoBUN,
KOTOpble MOryT
npenarcTeoBaTb 6e3onacHom
aKcnnyaTaunm nsgenus.
CneguTte 3a BO3MOXHbIM
nosiBNeHneM NPensaTCTBuUMN,
TaKuX Kak KOPHW, KaMHW,
Cy4bsl, AMbI UNK pBbl. Bbicokas
TpaBa MOXET CKpbIBaTb
NpenaTCTBUS.

CTpwxKa TpaBbl Ha CKIOHE
MOXET NpeacTaBnaTb
onacHocTb. 3anpeLjaeTcs
Mcnonb3oBaTb U3genne Ha
yyacTkax C yKnoHom b6onee
15°.

Mcnonbaynte nsgenve
nonepek NOBEPXHOCTW CKIOHa.
He nepepgsurantecb BBEpPX U
BHM3 NO NOBEPXHOCTWN CKIOHA.
Mposasnante ocobyto
OCTOPOXHOCTb Npw
NPMBNMKEHNN K CKPbITbIM U3
BMAMMOCTM NOBOPOTaM Unm
npeameTam, KOTopble MOryT
3aTpyaHaTbL 0630p.

TexHuka b6esonacHOCTU

MPERYNPEXOEHUE: B o6s3aTensHoOM
nopsifke NpounTanTe cneayowme

MHCTPYKLMM MO TexHWke GeaonacHocT,

NI Ha CbIPbIX y4aCTKax
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npexzae Yem NpucTynathb K aKkcrnyaTauum
n3genusi.

N3penue npegHasHavyeHo
NCKNIOYNTENBHO AN
cKaluMBaHus TpaBbl Ha
rasoHax. 3anpeuiaetcs
ncnonb3oBaTh U3genue He nNo
Ha3Ha4YeHuHo.

Monb3ynTecb cpeacTeamu
NHONBMAOYaNbHOWN 3aLUMUThI.
Cwm. pasgen Cpegecrsa
UHANBULAYAITbHOM 3aLUYNTbI Ha
crp. 421.

3anpewjaeTcs
aKkcnnyaTnposatb nsgenue
noa OOXAEM UMW B YCIOBUAX
BbICOKOW BnaxxHoOCTW. Mpun
nonagaHuu BoAbl BHYTPb
arperaTa MnoBbILLAETCHA PUCK
NnopakeHnst ANEKTPUYECKUM
TOKOM.

Hwn B koem cny4yae He
ncnonb3ynTe nsgenuve c
OTCYTCTBYHOLNMMN UK
HenpaBuUIbHO
YCTaHOBIIEHHbLIMU KOXyXamu
NI HOXXOM. HenpasuribHO
YCTaAHOBMEHHbIN HOX MOXET
BbICBODOANTLCA U NPUYUHUTD
TpaBmy.

Cnegute 3a Tem, 4TOObI B HOX
He nonanu NOCTOPOHHUE
npeameTbl, Hanpumep, KaMmHK
N KOPHU. DTO MOXET 3aTynuTb
HOX 1 NPUBECTU K
NCKPUBMEHMIO Bana
asuratens. MNpu crnbaHum ocu

yBENMYMBaAETCH YPOBEHDb
BMBpaLmm, YTO MOXET
NPUBECTU K CHUKEHUIO
HaOEeXHOCTU KpenneHns Hoxa.
B cnyyae cTonkHOBEHNSA HOXa
C NOCTOPOHHMM NpeaMeToM
WM BO3HMKHOBEHUS BUOpaummn
He3ameanuTenbHO
OCTaHOBUTE U3aenue.
OcTaHoBuTe aBUraTeno,
NnoBepHUTE
npeaoXpaHUTENbHbIN KIHOY B
nonoxexnue "0" n cHumnTe
akkymynsitop (mogenb

LC 141VLin LC 141Li) unu
OTCOEOVHUTE LLUHYP NUTaHUSA
(mogens LC 141C).
lMpoBepbTe nsgenve Ha
Hann4une NOBPEXAEHUMN.
BbinonHuTe pemMoHT
NoBpPEeXAeHNN Nnu
obpartutech B
aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHbIN
LUEHTP ANA BbINOSHEHUS
pPEeMOHTA.

Bo Bpemsi paboTbl gBuratens
He NpXNManTe pyKoATKY
MOTOPHOIro TOpMo3a K
PYKOSATKE arperaTta Ha
ANUTENbHLIN Nepuoa
BPEMEHM.

Mpwn 3anycke n3genve A0MKHO
Haxo4uUTbCA Ha YCTONYMBOWN,
POBHOW NOBEPXHOCTH.
YbeanTtechb, YTO HOX He
KacaeTcd rpyHTa unm noboro
Apyroro npegmeTa.
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Mpu paboTte c nusgenvem
BCerga ctouvTe c3agu.

Mpun paboTe ¢ nsgennem Bce
Koneca JOIMKHbl CTOATb Ha
3emne; AepXnte pyKosTKy
obenmun pykamu. He
npubnmxanTe pykn nim Horv K
BpaLLaloLWUMCH HOXaM.
3anpeLlaeTca HaKMOHATb
nagenve Bo Bpemsi paboThl
apurartens.

CobntoganTte 0CTOPOXKHOCTb,
Korga TaHeTe mu3genve Hasag.
3anpeLlaeTcs nogHUMaTb
nsgenve Bo Bpemsi paboTbl
asuratens. Ecnu TpebyeTtcs
NnoaHATb U3genve, cHavana
OCTaHOBUTE ABUraTernb,
noBepHUTe
npeaoxXpaHUTENbHbIN KoY B
nonoxexwue "0" n cHumuTe
akkymynstop (Mmogernb

LC 141VLin LC 141Li) unu
OTCOEAMHUTE LUHYP NUTaHNA
(mogens LC 141C).
3anpewaeTcsa gBuraTbCs
Hasag npw paboTte ¢
nsgenuem.

OcrtaHaBnuBanTe gsuratenb
npu NnepecevyeHnmn He
NOKPbITbIX TPABOMW 30H,
Hanpumep, OOPOXeEK M3
rpaBusi, KaMHsA unu acdanbTa.
3anpelaeTcs 6eratb C
nagenvem Bo BpemMsa paboTbl
asuratens. Pabotante ¢

n3genuem B CNoKOMHOM
Temne.

BbikntovyanTte gBuraTenb,
npexage 4Yem N3MeHUTb BbICOTY
CTPWXKKN. Hn B KOem cnyyae
He BbINONHANTE PerynnpoBKy
npw paboTatoLem gsurartene.
Hwn B koem cnyyae He
BbINyCKalTe U3 Buga nsgenuve
C paboTarowmm gBuratenem.
OcrtaHoBuTe gBuUraTens u
ybeautecsh, 4YTO pexyliee
obopynoBaHue He BpallaeTcs.

MHcTpykuum no 6esonacHocTy BO
BpeMs aKcnnyartauum

CpepacTea MHAMBMAYaSTbHOW 3aLUTbI
MPERYNPEXOEHUE: B o6s3aTensHOM
nopsifike NpounTanTe cneayowme
MHCTPYKLMW MO TEXHUKE Ge30MacHoOCTH,

npexzae Yem NpucTynathb K aKcnyaTauum
nspenusi.

CpepnctBa nHansmayansHom
3aLWNTbl HE MOTYT MOSIHOCTbIO
NCKIIOYNUTb PUCK NONYYEHNS
TpaBMbl, HO MPY HECHYACTHOM
Cry4dae OHM CHWXatoT TSXKECTb
TpaBMbl. 3@ MOMOLLbIO MO
npaBunbHOMY BblIGOpY
obopynoBaHus obpaltanTtech
K Annepy.

VMcnonbayite NpoYHble,
NPOTMBOCKONb3SLLME BOTUHKN.
3anpellaeTca HageBaTb
OTKPbITYt0 06yBb MK
paboTtaTb GOCUKOM.
HapealitTe npoyHbie
ANMHHBbIE BpIOoKN.
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* lMpun HeobBxogmMmocTu
HaZleBanTe 3allUTHbIe
nepyaTtku, Hanpumep, npm
3aKpenneHnn, NpoBepKe Unm
OYMCTKE pEXYyLLEro
obopyaoBaHus.

3awmTHble YCTPOICTBa Ha M3aenum

NPEOYNPEXOEHUE: B o6s13aTensHoM
nopsiake npoyunTaiTe cnegyowme
MHCTPYKLMM MO TexHUKe Ge3onacHocTu,
npexae Yem NpucTynaTh K aKcnnyaraumm
nsgenus.

A

+ 3anpeluaeTcs UCMonNb3oBaTh U3genue ¢
HencnpaBHbIMU 3aLMUTHLIMW YCTPOWCTBaAMM.

*  PerynsipHO BbINOMNHSNTE NPOBEPKY 3aALLMUTHBIX
yCTpONCTB. ECnu 3almTHbIE YyCTPONCTBA
HeucnpaeHbl, 06paTUTECh B CEPBUCHBIV LIEHTP
Husqgvarna.

Pexywas geka

+ [poBepbTe pexyLuyto Aeky U y6eauTech, YTo Ha Helt
OTCYTCTBYIOT MOBPEXAEHMSA, TaKMEe Kak TPELLWHbI.

PykosiTka MOTOPHOro TOpMO3a

PykosiTka MOTOPHOro TOpMO3a NpeaHa3sHaveHa ans
ocTaHoBKY ABuratens. Mpu oTnyckaHuy pyKosiTKun
TOpMO3a ABUraTeslb OCTaHaBNUBAETCS.

YT06bI NPOBEPUTL MOTOPHBIV TOPMO3, 3anyCcTUTe
ABuratenb, a 3aTem OTNycTUTE PyKOSiTKy Topmosa. Ecnu
[BuraTtenb He OCTAHOBUTCS Yepes 3 CeKYHAbI,
obpaTtnTecb B aBTOPM30BaHHbIA CEPBUCHbIN LEEHTP
Husqvarna gnsi perynmpoBku MOTOPHOrO TOpMO3a.

(Puc. 29)

MpepoxpaHuTenbHbIi Kkoy (Mogenu LC 141VLi n
LC 141Li)

MpenoxpaHUTenbHbIN KoY PacnoNioKeH NOA KPbILIKOM
akkymynsTopa. OH NoaKntoyaeT akkymynsiTop, ot
KOTOPOro Ha ABUraTenb NocTynaeT NUTaHue.

*  Yt06bI NpoBEPUTL PabOTY NPefOXPaHUTENbHOrO
Krntoya, 3anycTuTe U oOCTaHOBUTE ABUraTesb.

+ Ecnu knioy ucnpaseH, To ABuratens 3anyckaeTcst
TONbKO MpY NepeBoae Kntoya B nonoxeHve "1".

(Puc. 30)

MpoBepka orpaHMuUTENs 3anycka

MpoBepbTe orpaHnunTenb 3anycka u yéeauTech, YTo OH
6rokupyeT paboTy aBuratens.

1. TloTAAHWTE PYKOATKY MOTOPHOrO TOPMO3a B
HanpaBneHun pykoaTku arperata. OrpaHnunTen
3arnycka OCTaHOBUT ABUXKEHUE PYKOSTKU.

2. ToBepHWTe orpaHnunTEnNb 3arnycka B HanpaBneHuu,
ykasaHHoM cTpenkoii.(Puc. 31)

3. PasbnokupyiTte orpaHuunTens 3anycka u
ybeaunTecsh, YTO OH BO3BpaLlaeTcs B UCXOAHOE
nosoxeHue.

Wcnonb3oBaHue Aepxarens LHypa nuTaHua (MOp,eﬂb
LC 141C)

[lepxaTenb LWHypa NUTaHWUs yMEHbLLIAET Harpysky Ha
rHe3[do U WHyp nuTaHus. Kpome Toro, Aepxatenb
LUHYypa NMUTaHUA CHUXaET PUCK BaLLIEro NageHus.

1. CBepHWTE LUHYP NUTaHUA B HEGOIbLLYIO NeTio.

2. BcraBbTe 3Ty NeTo B OTBEPCTUE B AepxaTene
LUHYpa NMUTaHUs.

3. Ob6epHWTe NETNIO BOKPYT KPLOKa.

4. TloTAHUTE LWIHYP NUTaHUs, YTOBbI 3aTAHYThL NETNIO Ha
Kkptoke.(Puc. 32)

TexHuka 6esonacHocTy npu pabote ¢
aKKyMynsiTOpoM

A

NPEQYMNPEXKOEHWUE: B o6s13aTensHoOM
nopsike NpounTanTe cnegyoLwne
MHCTPYKLUMW NO TEXHMKE Ge30mnacHoOCTH,
npexae YeM NpucTynaTh K dKCrnyaTauum
v3genus.

Mcnonb3yunte
nepesapsbkaemble
akkymynsTopbl Husqvarna
TOMbKO C TEMU U3LensamMu
Husqvarna, ans KoTopbIX OHU
npegHasHadveHbl. Bo
n3bexaHne TpaBm
3anpeLyaeTcsa ucnonb3oBaTb
aKKyMynsiTop B KayecTse
NCTOYHMKA NUTaHUA OpYrux
arperaros.

3anpeLluaeTcs Mcnonb3oBaTb
OZIHOPA30Bble aKKyMynATOpPbI.
Puck nopaxeHus
AMEeKTPUYECKMM TOKOM. He
AonycKanTe CONPUKOCHOBEHNSA
Knemm akkymynsaropa c
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Krnto4yamm, MOHeTamun, BUHTaMm
nunu opyrumm
MeTanIMyeckumm
npegmeTamu. ATO MOXET
NPUBECTU K KOPOTKOMY
3aMblKaHMIO akKyMynaTopa.
He pasmelyante NnOCTOPOHHNE
npegmeTbl Ha
BO34yx03abopHMKax
akkymynsitopa.

AKKYMynATOpP HE OOSMKEH
noaBepratbCsl BO3AENCTBUIO
COMHEYHOro cBeTa, Tenna nunm
OTKPbITOro niameHu.
AKKYMynaTop MOXeT
B30pBaTbCH, CTaB NPUYMHON
OXOroB, B TOM 4ucne
XUMUYECKNX.

3awmuianTte akkyMmynsaTop ot
AOXAA N CbIPOCTW.

He nogsepranTe akkymynstop
BO34EMCTBMIO MUKPOBOSTH 1
BbICOKOrO AaBrieHuS.

He nbiTantech pasdbupatb nnm
nomartb akkyMynsaTop.

[Mpy BOZHUKHOBEHUWN YTEYKN U3
aKKyMyrnsitopa He gonyckanTe
nonagaHns XMAKOCTU Ha KOXY
unu B rnasa. Ecnu Bbl
NPUKOCHYINUCb K XNOKOCTW,
NPOMOWTE y4aCTOK KOHTaKTa
GOnbLWMM KONMYECTBOM BOAbI
n obpartutecsb 3a
MeANLNHCKOW MOMOLLBHO.

Mcnonb3yinte akkymynaTtop
npv Temnepatype B
AnanasoHe oT -10°C go 40°C.
OuucTka akkymynstopa unm
3apsagHoOro ycTpomcTaea Bogom
3anpelleHa. Cm. pasgen
Ouucrtka akkymynaropa v
3apsL4HOro yCTporicTea Ha CTp.
431.

3anpeLaeTcsa ncnonb3oBaTb
HencnpaeHbIN UnNu
NOBPEXOEHHbIN akKyMymnaTop.
XpaHute akkyMmynaTopbl
BAANM OT MeTannyeckmnx
npeamMeToB, TakuX Kak rBo3au,
MOHETbI UMK OBENUNPHbIE
nsgenus.

TexHuka GesonacHoOCTM npu paboTe ¢
3apsAOHLIM YCTPOWCTBOM aKkyMynisiTopa

MPEQYNPEXOEHUE: B o6s3aTensHoM
nopsiake npouuTaiite cneayowme

WHCTPYKUMU NO TEXHUKE 6e3onacHocTy,
npexae 4em nNpucTynaTb K 3Kkcnnyataynm
nagenua.

[Ansa 3apagku
nepesapskaeMbix
akkymynstopos Husqvarna
NCNONb3YNTE TOMBKO
3apsigHble ycTporictea QC.
Puck nopaxeHus
SNEKTPUYECKUM TOKOM UMK
KOPOTKOro 3amblkaHus. He
pasmeLyanTe N0OCTOPOHHME
npeameTbl Ha
BO34yX03abopHUKax
3apsigHoro yctponctea. He
nblTanTecb pa3bupartb
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3apsigHoe yCTponcTeo. Hu B
KOeM cryyae He nogknoyanTe
KnemMmbl 3apsaHOro
YCTPOMCTBA K MeTann4eckum
npegmeTtam. Micnonbsyunre
0gobpeHHbIE CETEBLIE
PO3eTKN.

Bo Bpemsi paboTbl gaHHOe
nsgenve cosgaet
anekTpomMarHuTHoe nose. B
onpeaeneHHbIX
obcToATenbcTBax aTo none
MOXET co3faBaTb MOMeXU Afs
MaCCMBHbIX N aKTUBHbIX
MeLMLMHCKMX MMNnaHTaToB. B
Lensax CHUXEHUs pucka
Cepbe3HOM NN cMepTeribHOW
TpasMbl NM1yam ¢
MeaULMHCKUMU
nMnnaHTaTamm
pekomeHayeTca
NMPOKOHCYNbTUPOBATLCA C
Bpa4oOM U U3roToBUTENEM
nMnnaHTarta, Nnpexae Yem
npucTynaTb K aKCnnyataumm
AAHHOro usgenus.

PerynsapHo nposepsinTte
kabenb NUTaHUA 3apsiAHOro
YyCTPOMWCTBA Ha Hanuyue
NOBPEXAEHUN UM TPELLUH.
He nogHumainTe 3apagHoe
YCTPOMWCTBO 3a kabenb
nuTaHusa. ns oTcoeanHeHus
3apsiAHOro yCcTpoucTea oT
CEeTEBOM PO3ETKN NOTAHUTE 3a
BUIKy. He TaHuTe 3a kabenb
NUTaHUS.

He pgonyckainTte KOHTaKTa
kabens nuTaHus u
yONMHUTENSA ¢ BOOOW, Macriom
UK C OCTPbIMK Kpasimu.
Yb6eautecb, YTO Kabenb He
nepenasrneH ABepblo,
KanuTtkon u T.4. B npoTMBHOM
cny4vae 3apsiiHOe YCTPONCTBO
MOXeT OKasaTbCHa Nojg
HanpsHKeHNEM.

3anpeLaeTcs YNCTUTb
aKKyMyInsaTop v 3apsgHoe
YCTPONCTBO BOLON.

HeTun ctaple 8 net n nuua c
OorpaHnYeHHbIMN
PU3NYECKNMN, CEHCOPHBLIMM
U YMCTBEHHbLIMMU
CMOCOBHOCTAMU UK
HeJOCTaTKOM OnbITa U 3HAHWUN
MOryT UCMNONb30BaTb
3apagHOEe YCTPOMUCTBO TOSbKO
nog Hag3opom unu B criydae
npeaocTaBneHNa NHCTPYKLNIA
OTHOCUTEenNbLHO 6e3onacHom
aKcnnyaTayun obopyaoBaHus
N BO3MOXHbIX pUCKoB. He
no3BonsanTe AeTam urpatb C
3apsiAHbIM YCTPOUCTBOM.
OuuncTka n TexHn4eckoe
obcnyxusaHue
nonb3oBaTenemM He LOMKHbI
npoBOANTLCSA AeTbMMK 6e3
Haa3opa.

He nbiTantechb 3apsxaTtb
oAHOpa30Bble
aKKyMynsiTopHble 6aTtapeun B
3apsiiHOM YCTPOMCTBE.
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3anpeLlaeTcsa Ucnonb3oBaTb
3apsiAHOe YyCTPONCTBO BONM3N
NEerkoBOCNIaMEeHSALLNXCA
MaTepuanos 1 maTepuaros,
KOTOpble BbI3blBaOT
Koppo3uio. He HakpbiBanTe
3apsiAiHOe YCTPOUCTBO.
BbiTawmre BUNKy saapsagHoro
YCTpPOMCTBA U3 PO3ETKUN B
crny4vae nosiBNeHns apiMa unm
OrHS1.

3anpeLaeTcsa ncnonb3oBaTb
HeucnpasHoOe Unu
NnoBpeXaeHHoe 3apsgHoe

Y30 kaxapbli pas npu
NCMNONb30BaHUM.

B cnyyae nospexaeHus
LWHYpa NUTaHUS MU N30NALUN
cnefyeT He3aMeaUTENbHO
OTKITOYUTb U3OENNE OT CETWU.
He kacanTecb noBpexgeHHOro
nnn o6opBaHHOrO LIHYPA,
NMoKa OH He ByaeT OTKMYeEH
OT UCTOYHMKA NUTAHUSA.

He BbINONHAWTE PpEMOHT
obopBaHHOro unu
NOBPEXAEHHOTO LUHYpa.
3amMeHnTe ero HOBbIM.

YCTPOWCTBO.
3apskanTe akkyMmynsitop
TONMbKO B XOPOLUO

MHCTpyKUMM no TexHuke 6e3onacHoOCTU
BO BPEMSsi TEXHUYECKOro
oGcnyxuBaHus

NpoBeTPUBaAEMOM NOMELLEHNMN
BOANM OT COSTHEYHbIX NyYen.
3anpellaeTca 3apskaTb
aKKyMyIsTOp B YCMOBUSIX
BbICOKOW BNTa)>XHOCTMW.

3almTHOE YCTPOMCTBO ANs WHYypa NUTaHUA
Ons mogenn LC 141C.

Mpun akcnnyaTtauuu
pEKOMeHAYeTCs1 UCNoNb30BaTb
YCTPOMCTBO 3alUTHOIro
oTkntoyeHuns (Y30) ¢ Tokom
OTKItoYeHus He Bonee 30 MA.
Haxe yctaHoBka Y30 He
NMOSNTHOCTbIO UCKIMIOYMT BCE
PUCKN, NO3TOMY cnegyet
BCerga npuaepxmBatbcs
npaBun TEXHUKK
6e3onacHocTu. NpoBepsiiTe

MPEQYNPEXOEHUE: B o6s3aTensHoM
nopsiake NpouuTaiite cnegyowme

WHCTPYKLUMU NO TEXHUKE 6e3onacHocTy,
npexae 4em nNpucTynaTb K 3Kkcnnyataynm
nagenua.

ns mogenen LC 141VLin
LC 141Li: Bo nsbexaHune
Cny4arnHoro 3arycka BO BpeMs
o6cnyXMBaHUA NOBEPHUTE
npenoxXpaHUTENbHbIN KN4 B
nonoxexnue "0" n nasnekute
akkymynsitop. NogoxanTte He
MeHee 5 cekyH[, npexae 4yem
NPUCTYNUTb K OBCNY>XMBaHMIO.
Onsa mopgenn LC 141C: Bo
n3bexaHme cry4amHoro
3anycka BO Bpems
TEXHUYECKOro obcny>KmBaHus
OTCOEOVHUTE LUHYP NUTAHUSA.
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UTobbl NpoannTb CPoK
cnyx0bl arperata n CHU3UTb
BEPOSATHOCTb HECYACTHbIX
cnyyaes, cobntogante Bce
TpeboBaHWA K NPOBEAEHNIO
obcnyxumBanua. [Ans
npoBeLeHNsa peMOHTa
obpatutech B
aBTOPU3OBaHHbIN CEPBUCHbIN
LueHTp. [Ana nony4veHus
JOMONMHNTENTBHOW
nHpopmaunmn obpaTntech B
bnvxanwee
npeacTaBUTENbCTBO
KOMMaHWW.

BbinonHante
TexobcnyxnBaHme CTporo B
COOTBETCTBUU C
NHCTPYKUNAMM,
npvBeL4EHHbIMU B
PyKOBOACTBE MO
akcnnyartauuun. bonee
pacLimpeHHoe obcnyxmBaHme
BbINONHAETCA
aBTOPU30BaHHOW CEPBUCHOMN
MacCTEPCKOMN.

Mpun paboTe ¢ pexywmm
obopyanoBaHMEM UCNONb3ynTe
NpoYHble nepyaTkn. Hox

MOXXET Nerko NpuUBecTu K
nopesam.

[1nsi NoBbILLEHNS KaYecTBa U
©es3onacHocTn paboTbl
perynsipHo 3ataymBanTe 1
YNCTUTE pexyLme Kpas
WHCTPYMEHTA.

PerynspHo obpalianteco B
CEPBUCHbLIN LEHTP Ans
NPOBEPKN N30enna n
BbINONMHEHNS HEOOX0aMMOWN
perynumpoBKn U peMOHTA.
3aMeHUTe NOBPEXAEHHbIE,
CNOMaHHbIE NN U3HOLLEHHbIE
petanu.

CobnoganTe ykasaHus no
3amMeHe NpuHaaIeXxXHoOCTeMN.
Monb3ynTechb TONbKO
OpUrMHanNbHbIMK
NPUHAANEXHOCTAMMN.
XpaHuTe usgenue,
aKKyMynsaTop v 3apsgHoe
YCTPOWCTBO NO OTAENBHOCTU B
CYyXOM nomMeLLeHnn nog
3amkoM. He gonyckauTe K
N30ennio, akkyMynaTopy m
3apsAgHOMY YCTPOMWCTBO AeTen
N N1y, HE NMEOLLMNX

g COOTBETCTBYHOLLErO
O4YeHb OCTpPbIN, YTO Npwn paspeLueHns
HEOCTOPOXXHOM obpaLleHum

Cbopka

BeeneHue

NPEQYNPEXOEHUE: Mpexae yem

BbINOMNHATL COOPKY M3AENUs, NpouunTaiiTe

pasfen, NOCBSILLEHHbI TEXHWKE
6e3onacHocTu.

NPEQYNPEXXKOEHWUE: Ona mopeneii
LC 141VLi n LC 141Li: Bo usbexaHue

cnyyaiiHoro 3anycka Bo Bpemsi copku
nepeseauTe NpeAoXpaHNTENbHbIN KoYy B
nonoxexuve "0", U3BNEKUTE akKyMynsaTop v
nogoxaute He meHee 5 cekyHA.
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Ons mopgenu LC 141C: Bo nsbexanune
cny4YaiHoro 3anycka Bo Bpemsi C60pku
OTCOEeaMHUTE LUHYP NUTAHUSI.

C6opka pykosATKu

1.

CoBMecTUTE OTBEPCTUSI Ha PYKOSATKE C OTBEPCTUAMMN
Ha HWXHEeW pyKOSiITKE U YCTaHOBUTE BUHTHI, LIaKObl 1
pyukn. HagexHo 3ataHuTe pyuku.(Puc. 33)

3akpenuTte kabenu Ha pyKosiTke C MOMOLLIbIO
nepxatenei.(Puc. 34 )

MpumeyaHue: Ybeantech, YTo kabenu He HaTAHYTbI
CIULLKOM cunbHO. Ecnun kabenb HaTAHYT CAULIKOM
CUIIbHO, OH MOXET GbITb NMOBPEXAEH NpU
CKrnafblBaHUW PYKOSITKW B MOMOXEHWE AN
TPaHCMOPTUPOBKM.

MponoxwuTe kabenu BOKPYr Kptoka B HYDKHEN YacTu
pykositkn.(Puc. 35)

5. I'IepemeCTMTe PYy4ku BBEPX B HanpaBneHUN PyKOATKN

A0 ynopa. Bebl AOOJDKHbI yCrblLlaTh LWen4vokK. Ha,qe)KHo

3ataHuTe py4kun.(Puc. 38 )

YcraHoBKka TpaBocGOpHUKa

1.

BblaaBuTe 2 TpaHCMOPTUPOBOYHBIE KPbILLIKL HApYXy.
(Puc. 39)

YcTaHoBUTE BEPXHIOK YacTb TpaBocGOpHUKa Ha ero
HWXHIOI YacTb. 3admkeupyiite pamy
TpaBocbopHuKa 3axumamu.(Puc. 40 )

lMoAHMMUTE 3a[HIOK0 KPbILLKY.

. YcTaHoBuWTe 3axBaTbl TPABOCOOPHMKA HA BEPXHUI

kpaw waccu.(Puc. 41))

YcTaHoBKa KoMmnnekTa Ans
Mynb4npoBaHuA

1.

MogHMMWTE 3a[HI0K0 KPBILLKY ¥ CHUMUTE
TPaBOCOOPHMUK.

Peryj'II/IpOBKa BbICOTbI PYKOATKU 2. BcraBbTe NpobKy Ans MynbYMpOBaHWs B kKaHan ansi
BblGpoca TpaBsbl. [pobka Anst MynbYMpoBaHUs TMNa
OcnabeTe HKHMe pyukn.(Puc. 36 ) A npepHastadena ans LC 141Li n LC 141C. Tun B
2. CHuMMTE pyuKy, Waiiby 1 BUHT C NEBOIi 1 C NpaBon npepHasHadeH ans LC 141VLi.(Puc. 42)
CTOPOHSI. 3aKpoiiTe 3aHION KPbILLKY.
3. CyujecTByeT 2 NOMOXKEHMS BICOTbI PYKOSTKN. 3ameHute HoX Hoxom Combi, cM. pasgen CHsaTme u
YcTaHOBUTE BUHT B OAHO U3 2 OTBEPCTUIA C NIEBOI U samena Hoxa Ha cTp. 431.
C npaBoii cTopoHsl.(Puc. 37 )
4. YcTaHoBWUTE BUHTbI, LWabbl U pyyKu.
Jkecnnyarauus

BBeneHue

A

NPEAQYNPEXAEHWUE: Mepen
aKcnnyaTauuen npudopa Heobxoaumo
BHUMATENbLHO U3Y4NTb pasaen
6e3onacHocTu.

YcTaHoBKa usgenvs B paﬁoqee
nornoxexHue

Ecnu pykosiTka yCTaHOBEHa B NOMOXeHUe As
TPaHCMOPTUPOBKY UMW XpaHeHus (CM. YcTaHoska
U3Lems B MOSIOKEHNE L1 TPAHCIoPTUPOBKU Ha CTP.
433), BbINONHUTE criegytoLlee, 4ToGbl NepeBecTv
pYKOSITKY B paboyee NomnoxeHue.

1.

MopaHuMaiiTe PyKOsiTKY, MOKa HIDKHSIS PyKOSiTKa He
3admkeupyeTcs B pabodem nonoxenunu.(Puc. 43 )

MepemecTuTe HWKHUE PYUKW BBEPX B HANpaBneHun
PYKOSITKM [0 ynopa. Bbl AOMKHBI yCrbIWATb LENYOoK.
(Puc. 44)

3aTsaHnTe pyYku.

MoaHUMKTE BEPXHIOD PYKOSITKY U 3aTSIHUTE PYYKU.
(Puc. 45)

PerHVIpOBKa BbICOTbl CTPUXKU

1.

I'IepeBe,qme pbl4ar perynmpoBKU BbICOTbl CTPUXKU
Hasaj, 4YTOObI YBENUYNTL BbICOTY CTPWXKN.

MepeBeauTe pblvar perynupoBK1 BbICOTbI CTPYKKU
Bnepes, 4To6bl yMEeHbLWUTL BbICOTY CTPUxXKH.(PuC.
46)

A

BHUMAHWE: He yctaHaBnuBaiiTe BbICOTY
CTPWIKKW CRIMLLKOM HU3KO. Hoxu moryT
yAapATLCS O 3eMI1K0, ECINU MOBEPXHOCTb
rasoHa HepoBHasi.

AkkymynsTop

A

NMPEQYNPEXOEHWE: Mepen
aKcnnyaTtauueii akkymynsiropa
03HaKOMbTECH C Pa3fesioM, NOCBSILLEHHbIM
6e30nacHOCTW, 1 YCBOWTE ero cogepxaHue.
[MpouTuTe 1 ycBONTE Takke BCe CBEAEHUS,
npuBedeHHble B PYKOBOACTBE N0
aKcnyaTauum akkyMynatopa v 3apsgHoro
yCTpoOWcTBa.
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CocTosiHue akkymynsitopa

[Oucnneit oTobpaxkaeT OCTaBLUYIOCH EMKOCTb
aKKyMynaTopa v Hanuyne B HeM HEUCNPaBHOCTEN.
EmkocTb akkymynsitopa oTobpaxaeTtcs Ha agucnnee B
TeyeHne 5 cekyH nocne OTKMI0YeHUs arperata unm
nocne HaxaTusi KHOMKU-MHAMKaTopa akkymynsiropa.
MpeaynpexaatoLwmin 3Hak Ha akKyMynsiTope 3aropaeTcs
B CNyyYae BO3HVMKHOBeHUs owmbku. CM. pasgen
AKKYMynsaTop Ha cTp. 431.

6. W3BnekuTe akkyMynsiTop 13 3apsigHOro yCTpOiiCTBa.

CocTosiHUE 3apsAaKu akKymyrnsTopa

JTIUTUiA-MOHHBIN akkymynaTop Husqvarna MoXHO
3apsixaTb 1 UCMONb30BaTh Npy MNio6oM ypoBHE 3apsiaKu.
370 He NpuUBEAET K MOBPEXAEHNIO akKyMynsiTopa.
MonHOCTBIO 3apsKEHHBbIN akKyMynsTop He
paspsixaeTcs, AaXe ecrnu OCTaBUTb €ro B 3apsiAHOM
yCTpOWCTBE.

(Puc. 47)
CeeToanopgHbie CocrosiHne
MHAVKaTOpbI aKkymynsitopa

CeToamogHebI aucnnein | CocrosiHue npouecca

3apagkv

CeeToauopn 1 muraer. 0%-25%

Bce cBeToauoabl ropst AKKYMyNSITOP MOHOCTHIO

3apsbkeH (75-100 %).

Cetoamog 1 roput, 25%-50%

cBeToanoa 2 muraer.

Csetoauoasl 1, 2, 3
ropsar.

3apsag akkymynsitopa —
50-75 %.

CseTtoamoapl 1, 2 ropsT,
ceeTtoamod 3 muraer.

50%-75%

CeeTtoagwuopbl 1, 2 ropsit.

3apsap akkymynsitopa —
25-50 %.

Ceetogviog 1 roput.

3apsig akkymynsitopa —
0-25 %.

CeeToanoapl 1, 2, 3
ropaT, ceetoamos 4
Muraert.

75%-100%

Ceetoaunon 1 muraer.

AKKYMYNSATOP paspsixkeH.

[opsiT cBeToamoasl 1, 2,

3,4

MonHbIN ypoBeHb 3apsaa

3apsaute akkymynaTop.

3apsigka akkymynsitopa

3apsaauTe akkyMmynsiTop nepeq nepsbim
ncnonb3oBaHueM. lNocTaBnsemblil akkyMmynaTop
3apskeH Tonbko Ha 30%.

MpuMeyaHue: MNoacoeanHanTe 3apsgHoe YCTPOMCTBO K
CeTV NUTaHWS C HaNPsHKeHUeM W YacTOTOW, YkasaHHbIMU
Ha nacnopTHow Tabnunyke.

3apsaka He BbINOMHAETCA, eCnv Temneparypa
akkymynaTopa npesbiwaet 50°C. Mpexae Yem HavaTb
3apaaKy, 3apsiaHoe YCTPOMCTBO oxNnaxaaeTt
aKKyMynsaTop A0 NpreMnemMon TeMneparypei.

1. BcTaBbTe 04MH KOHEL, CUIOBOro kabens 3apsigHOro
YCTPOMNCTBA B rHE340 3apsaHOro yCTpoucTBa.

2. Bropoi koHel, cunoBoro kabensi 3apsgHOro
YCTPOICTBa BCTaBbTE B 3a3eMIEHHYI0 PO3ETKY ceTu
anekTponuTaHus. Ceetoauos Ha 3apsiiHOM
YCTPOWCTBE MUTHET 3eNeHbIM LiIBETOM OAWH pas.
(Pwuc. 48)

3. BcTaBbTe akkyMynsTop B 3apsgHOe YCTPOWCTBO.
Mpu NpaBUNbHOM NOAKIIOYEHUN akKyMynsTopa K
3apsiAHOMY YCTPOMCTBY 3aropaeTcs MHAMKaTop
3eneHoro useta.(Puc. 49 )

4. Korpa Ha akkyMynsiTope 3aropsitcsi Bce
CBETOAMOAbI, 3TO 03HAYAET MOMHYI0 3apsaKy.
AnnTenbHOCTb 3apsiAkn akkyMynsiTopa He AoSDKHa
npesblwaTtb 24 Yyaca.

5. YT06bI OTCOEAUHUTL 3apsiAHOE YCTPOWCTBO OT
po3eTku, NOTAHUTE He 3a kabenb, a 3a LWTekep.

Okcnnyatauus LC 141VLi v LC 141Li

3anyck nsgenus

1. BcraBbTe 3apshkeHHbI akkyMynsTop B
aKKyMYTMSTOPHbI OTCEK.

2. lMepeBeauTe NpefoXpaHUTENbHBIV KoY B
nonoxexue "1".(Puc. 50)

3. CroiTe c3agu nsgenus.

HaxmuTe kHOMKy BKN./BbIKM. (A) Ha naHenu
ynpaeneHus, Nocne 4Yero AOMKEH 3aropeTbcs
3eneHblVi cBeTOANOAHbIV nHaukatop (B).(Puc. 51)

5. PasbnokupyiTe orpaHuunTtens 3anycka.(Puc. 52)

MpwKMUTE PYKOATKY MOTOPHOrO TOPMO3a B
HanpaBneHun pykosTku arperata.(Puc. 53 )

Wcnonb3oBaHne npusoga Kosec

¢ Mogenb LC 141VLi. MoTaHuTe neTnio npveoaa B
HanpaBneHnn pyKosTKK, YTOGbI 3anyCcTUTb NPUBOA,.
(Puc. 54)

*  HaxmuTe Ha KHOMKM + 1 - Ha NaHenn ynpaBneHusi,
4yTOObI BEIOPaTL OAHY M3 4 ckopocTeit.(Puc. 55)

+  OTnycTuTe NeTnio NpuBoaa, YTobbl OTKIIOYUTL
npvBOA, Hanpumep, Npy NPUGIVKEHUN K
npensiTCTBUIO.

Ucnonb3osanue dyHkunm SavE

Ha arperaTe npegycmoTpeHa yHKLuS S9KOHOMUN
pecypca akkymynsitopa (SavE), kotopas npoanesaet
Bpemsi paboTbl.
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1. YTOObI BKNIOUNTL 3Ty (PYHKLIMIO, HAXKMUTE KHOMKY
SavE (A). 3aropaeTcs 3eneHblii CBETOANOOHbIV
nHavkatop.(Puc. 56 )

2. Y106bl OTKNIOYUTL 3TY DYHKLMIO, MOBTOPHO HAXMUTE
KHOMKy SavE. 3eneHblii cBETOANOAHBIV MHAUKATOP
(B) racHer.

DyHkuma SavE aBTOMaTU4eCkn OTKNIOYAETCH B TEX
cnyyasx, koraa ycnosus paboTbl TpebytoT 6onee
BbICOKOI MOLLHOCTM arperata. ®yHkumst SavE
aBTOMaTMYeCKW BKIIIOYaETCs NPU Hann4um
COOTBETCTBYIOLLMX YCIIOBUIA paboThl.

DyHKLMA BLICOKOM Harpysku

Mpu cTpwdKKe BbICOKOW UMW BNaXHOW TpaBbl ABUraTenb
aBTOMaTMYeckn yBenmymBaeT uncno obopotos. Koraa

HagobHOCTL B BbICOKOW Harpy3ke oTnagaeT, ABuratenb
BO3BpaLLaeTcs B CTaHAAPTHbIN pexum paboTbl.

OcraHoBKa usgenus

Ecnu napgenue He ncnonb3yetcs B TedeHne 10 MUHYT,

OHO aBTOMaTU4eCKM BbikntoyaeTcsl. Mpexae yem

ocTaBuTb n3aenue 6e3 npucmoTpa, obssatenbHO

nepeBeanTe NpeaoXpaHUTENbHbIN Koy B NONOXeHue

"0".

1. OTnycTuTe PYKOSITKY MOTOPHOrO TOPMO3a, YTOGbI
ocTaHoBWTb Aguratens.(Puc. 57 )

2. HaxmwuTe KHOMKy BKM./BbIKN. (A) Ha naHenu
ynpaBneHus, Nocre 4Yero 3eneHblin CBETOANOAHbIN
nHavkaTop (B) gomkeH noracHyTb.(Puc. 58 )

3. OTKpoITE KpbILLKY aKKyMynsaTopa 1 noBepHute
npeaoXpaHnTenbHbIv KoY B nonoxeHue "0".(Puc.
59)

4. YT106bl M3BNEYL aKKYMYNATOP, HAXXMUTE Ha 2 KHOMKU
dukcaTopa u ussnekute akkymynstop.(Puc. 60 )

5. 3apsanTe akkyMynsiTop C HU3KUM YPOBHEM 3apSAKM.
[ns nonyyYeHns AONONHUTENbHBLIX CBEAEHWUI CM.
paspnen 3apsgka akkymynassiTopa Ha cTp. 428.

Okcnnyataums LC 141C
Ins Bbibopa noaxopsiero kabens (LC 141C)

MpymedaHue: Ans peiHka CoeanHeHHoro KoponescTea
HeobXxoauMOo 1cnonb3oBaTh TONLKO 16-MeTpoBbI
YANVHUTENbHBIV kKabenb, NOCTaBNAOLWMIACS B
KOMMekTe ¢ uagenuem. [ina Bcex Apyrux pbiHKOB
CMOTpUTE UHDOPMALMIO, MPUBELEHHYIO HUXE.

B cnyyae Ucnonb3oBaHus yANMHUTENbHBIX kabenei ux
nonepeyHoe ceveHne AOMKHO COOTBETCTBOBAThL
yKasaHHOMY B TabmnuLe HUXKE MUHUMYMY:

HanpskeHue [AnuHa kabensa MonepeyHoe
ceyeHve

220-240B/50 |[Jo20m 1,5 Mm2

My

HanpsbkeHne OnuHa kabens MonepeyHoe
ceyeHne

220-240B /50 |20-50m 2,5 Mm2

My

* Kabenb nuTaHusa 1 yanuHuTenbHble kabenu MoXxHo
npuobpecTyn B Gnvpkaniuem aBToOpr3oBaHHOM
cepBUCHOM LieHTpe Husqvarna.

*  Vcnonb3yiiTe TONbKO YANMHUTENBHbIE Kabenw,
cneumansbHO NpeAHa3Ha4YeHHble Anst YyNNYHOro
MCMonb30BaHNSA 1 COOTBETCTBYIOLLME OOHOM U3
cnepytowmx cneuyudukauuii: CtaHgapTHas peavHa
(60245 |EC 53), crangaptHbif MBX (60227 IEC 53)
WM cTaHdapTHbI nonuxnoponpet (60245 IEC 57)

+ B cnyvae nospexaeHus kabernb AomkeH ObiTb
3aMeHeH npov3BoanTeneMm, CEPBUCHBIM LIEHTPOM
WIW APYrUM NEePCOHANom aHanormyHom
KkBanudukauum Bo n3bexaHne BO3HUKHOBEHUS
PUCKOB.

3anyck usgenus
1. TogkniounTe LWHYP NUTaHUSA K THe3ay noa
pykosiTkow.(Puc. 61)

2. TlomecTute WHYp NUTaHus B Aepxatens. Cm.
paspen Vcrornb30BaHne AepKaresis LWHYPa MMTaHns
(mogerss LC 141C) Ha cTp. 422.(Puc. 62)

CroiiTe c3agun usgenus.

Pasbnokupyiite orpaHnunTens 3anycka.(Puc. 63 )
MpuxmMuUTe pyKoSTKYy MOTOPHOTO TOPMO3a B
HanpaeneHun pykosTku arperata.(Pvc. 64 )

OcraHoBka nsnenus
1. OTnycTUTE PYKOATKY MOTOPHOIO TOPMO3a, YTOObI
ocTaHoBWTb ABuratens.(Puc. 65)

2. OTcoeauHuTe LUHYP NMUTaHWA OT CETK, a 3aTem OT
nagenus.(Puc. 66 )

BHUMAHMWE: V3Bnekute iTekep no
npsiMoin. He TaHuTe 3a kabenb NUTaHus.

HocTwkeHne onTUManbHbIX
pesynbTaTtoB

* Bcerga nonb3yiiTecb XOpOLLIO 3aTO4YEHHbBIM HOXOM.
3aTynuBLLMIACA HOX ByaeT CTpUYb TpaBy HEPOBHO, U
B MecTe cpeaa TpaBa byaet xenteTb. MNpu
MCMoNb30BaHUM OCTPOro HOXa Takke
3aTpaynBaeTCcsi MeHbLUE SHEPrum, Yem npu padote ¢
3aTyNMBLUMMCS] HOXKOM.

* He cpe3saliite 6onee %s Bcelt ANvHbI TpaBbl.
BbinonHute nepByto CTPMXKY Ha GonblLueit BbICOTE.
MpoBepbTe NonyYeHHbI pe3ynbTaTt 1 yMeHbLUUTe
BbICOTY CTPMXKM A0 Heobxoammoro ypoBHsi. Ecnn
TpaBa BbICOKas, NepeaBuraTe ra3oHOKOCUIKY
MeZ1EHHO U, MPX HeoBXOAMMOCTU, UCTIONb3YiiTe
rasoHOKOCWIKy 2 pasa.
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« Ecnu Bbl xoTHTE M36exaTb 06pa3oBaHMs NONOC Ha
BalLeM rasoHe, crnegyeT Kaxablii pa3 CTpuib ero B
pasHbIX HanpaBneHUsiX.

TexHuyeckoe obcnyxusaHue

BeeneHue

NPEOYNPEXAEHUE: Mepen
BbINOMHEHNEM TexobcnyxusaHus
HEeobX0ANMO BHUMATENBLHO U3YYnTb 1
NoHATL pazaen 6e3onacHoCTy.

[ns BbINONHeHWA NobbIX paboT No cepBUCHOMY
obCnyXMBaHWIO N PEMOHTY n3aenust HeobxoanMo
nponTu cneyunansHoe obyveHne. Mbl rapaHTupyem
[OCTYMHOCTb YCNyr No NPpodeCcroHanbHOMy PEMOHTY 1
cepBucHoMy obcnyxusanuio. Ecnu Baw gunep He
3aHMMaeTcst CepBUCHBIM 0BCnyXXunBaHnem, obpaTutech K

HeMmy Ansa nonyyeHust tHopmauum o bnvkaniiem
CEepPBUCHOM LieHTpe.

"pacdmk TexHNYECKOro obenyxmBaHus

padhuk TexHMYeckoro obcnyxmnBaHua paccunTaH
MCXOAA U3 EXEQHEBHOro UCMonb3oBaHNsa nsaenus. Ecnm
nsgenvie He NCNoONb3yeTCs eXeAHEBHO, MHTepBanbI
TEeX06CnyKMBaHNUS U3MEHATCS.

CBefieH1si 0 TEXHUYECKOM 06CNyXVBaHWUM, OTMEYEHHOM
3HaKOM *, cM. B pasgene 3alyutHbie ycTporicTea Ha
unzgenmm Ha ctp. 422.

LC 141VLi, LC 141Lin LC 141C ExenHeB | ExxeHene | Exxemecs
HO JbHO YHO

BbinonHuTe o6Lmii ocmMoTp. X

QOuucTute nsgenve. X

MpoBepbTe paboTy orpaHuuUTENs 3anycka *. X

Y6eautech, UTO 3aLLMTHbIE YCTPONCTBA U3AENUS UCMIPABHbI *. X

MpoBepbTe pexyllee obopyaoBaHue. X

[MpoBepbTe pexyLLyto AeKy *. X

MpoBepbTe pyKOSITKY MOTOPHOrO TOpMO3a *. X

Tonbko LC 141VLin LC 141Li ExenHeB | ExxeHene | Exxemecs
HO NbHO YHO

MpoBepbTe paboTy M COCTOSIHME KHOMKM BKI1./BbIKI. X

[MpoBepbTe akKyMynATOp Ha Hanuyme NoBpPeXaeHU. X

MpoBepbTe ypoBeHb 3apsaa akkymynsitopa. X

MpoBepbTe paboTy KHOMOK dhmkcaTopa 1 HaAEKHOCTb YCTAHOBKM akkyMynsiTopa X

B U3aenuu.

MpoBepbTe COCTOSIHNE U MPaBUIILHOCTL PaboThbl 3apsAHOro YCTPOCTBa. X

MpoBepbTe coeAnHeHNUs Mexay akkyMynsiTopom U arperarom. MpoBepbTe Takke X

CoeIMHEHUs1 MeXAY aKKyMynsTOPOM W 3apsiiHbIM YCTPONCTBOM.

BbinonHeHue obuero ocmoTpa

+ TpoBepbTe 3aTsKKy raek 1 BUHTOB Ha U3Aenuu.

* YbeguTtecb, 4TO pacrnonoxeHue kabenen He
[0MycKaeT BO3MOXHOCTU UX MOBPEXOEHMS.

OuuncTtka usgenus

* OuucTnTe NnacTMaccoBble AeTanu YACTOW U CyXoii
TKaHbHO.

* He ucnonbayiite Bogy AN OYUCTKM U3LENusi oT
3arpsisHeHuii. MNonagaHue Bogbl B akKyMynsiTop unm
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OBUraTenb MOXET Bbl3BaTb KOPOTKOE 3aMblkaHNe
UV NOBpPeAuTb u3aenve.

* He ncnonb3ayiTe MOeYHbI arperar BbICOKOro
[aBneHust NS OYUCTKU n3genus.

* He HanpaBnsiiTe CTpyto BoAbl HENOCPEACTBEHHO Ha
asuratens.

*  VcnonbayiTe WeTKy AN yaaneHus NMCTbEB, Tpasbl
1 rpsasu.

OuucTKa akKymynsiTopa U 3apsigHoOro
ycTpoWcTBa

BHWUMAHWE: OuucTka akkymynsatopa nnm
3apsgHOro yCTpovcTBa BOAOW 3anpelyeHa.

« T[pexae Yem ycTaHaBnMBaTb akKyMynsaTop B
3apsiAHOe YCTPOWCTBO, Y6eanTeCh, YTO akKyMynsaTop
1 3apsifHOe YCTPOWCTBO YNCTbIE U CyXMe.

*  Wcnonb3yitte Ans O4UCTKM KNemMM akkymynstopa
CXaTblil BO34YX UMK MATKYIO N CYXyto TKaHb.

¢ OyucTUTE NOBEPXHOCTU aKKyMymnsiTopa v 3apsiHOro
YCTPOWCTBA MSArKON U CyXOW TKaHbHO.

MpoBepka pexylero o6opyaoBaHUs

NPEQYNPEXXOEHWE: Ons mopenei

LC 141VLin LC 141Li: Bo n3bexaHve
cnyyaiHoro 3anycka nepeseaute
npeaoxpaHUTENbHbIA KIoY B NOMOXeHWe
"0", n3BneKuTe akKyMmynaTop U NogoxauTe
He MeHee 5 cekyHa.

Onsa mogenu LC 141C: Bo usbexanve
CnyyaiHoro 3armnycka oTcoeauH1Te LUHYP
nuTaHus.

NPEQYNPEXXOEHWE: Hapesaiite
3aLUMTHbIE MEPYATKM NPU TEXOBCNYKMBaHUM
pexyLiero o6opyaoBaHusi. Hox oyeHb
OCTpbIiA, YTO NPU HEOCTOPOXKHOM
obpaLleH MOXET NErko NPUMBECTU K
nopesam.

1. TpoBepbTe pexyllee 060pyaoOBaHWE Ha Hanuume
noBpexaeHun unu TpewuH. Beceraa samensiite
noBpexaeHHoe pexylliee obopyaoBaHue.

2. OcMOTpUTE HOX Ha Hanuune NOBPEXAEHWUI UK
cnefoB NPUTYNIEHWS.

MpumeyaHue: Mocne 3aTo4kn Hoxa HeO6XoAMMO
BbINONHUTL ero 6anaHcuposky. O6paTuTech B
CEPBUCHbIN LLEHTP A1 BbINOJHEHNS 3aTOYKM, 3aMeHbI U
6anaHcMpoBKU HoXa. [Mpy CTONKHOBEHUM C
npensTCTB1EM, KOTOPOE NPUBESIO B OCTAHOBKE U3Aenus,
3aMeHuTE NOBPEXAEHHbIN HOX. CEpBUCHBIV LEHTP
[OIDKEH onpeaennTb, credyeT N 3aTo4UTb HOX UK
nyylle ero 3aMeHnTb.

CHsiTWe 1 3ameHa HoXa

1. 3abnokvpyiiTe HOX AepeBsHHbIM BGpyckom.(Puc. 67 )
2. CHumuTe 6oNT HOXA.

3. CHumMWTE HOX.
4

MpoBepbTe onopy 1 6oNT HoXa Ha Hanuyne
noBpeXaeHUN.

5. OcmoTpuTe Ban ABUraTens Ha Hanuuve
nedopmaumii.

6. Tpu ycTaHOBKe HOBOrO HOXa HaxoasLMecs noa
Yrnom kpasi AoSKHbI B6bITh 0BpalLieHbl B
HanpaeneHun pexyluei aeku.(Puc. 68 )

7. YGepuTech, YTO HOX BbICTaBMEH MO LEHTPY Bana
asuratens.

8. 3abnokupyinte HOX AepeBsSHHBIM GPYCKOM.
YcTaHoBUTE NPYXUHHYLO Wainby 1 3aTaHUTe GonT ¢
waribon momeHTom 20 Hm.(Puc. 69 )

9. TMpoBepHUTE HOX pyKOW 1 yBeanTech, YTO OH
cBobOAHO BpalyaeTcs.

NPEOYNPEXXAEHUE: Vicnonbayiite
npouyHble nepyatkn. Hox oueHb ocTpbIi,
YTO MPU HEOCTOPOXHOM OBpaLLieHnm
MOXET Nerko NpUBECTU K nopesam.

10. 3anyctute nsgenve, 4Tobbl NnpoBepnThL paboTy
Hoxa. Ecnu HoX ycTaHOBNEH HenpaBWibHO, Bbl
oulyTute Bubpauuio nsgenusi, unu pesynbTaT
CTPWXKM ByoeT HeyaoBNeTBOPUTENbHBIM.

Monck u yCTpaHeHune HeVICI'IpaBHOCTeVI

AkkymynsiTop

CBeToanoaHbIA
vHaukaTop
akkymynsitopa

BoamoxHble HeucnpaBHOCTU

Mopsinok ycTpaHeHus

Mwuraet 3eneHbin
cBeToamon

Hwu3koe HanpsixeHve akkymynstopa

3apsigute akkymynatop. CMm. pasgen 3apsgka
aKKymyniaTopa Ha cTp. 428.
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CaeToanoaHbIi
nHauKaTop
aKkymynsTopa

BosmoxHble HeucrnpaBHOCTU

Mopsigok ycTpaHeHust

Mwuraet cBeToamon
oLnGku

CnuLLIKOM HU3KWIA 3apaf,
akkymynsitopa

Bapsigute akkymynatop. Cm. pasgen 3apsgka
aKKymysisiTopa Ha ctp. 428.

cpegpl

CNLIKOM BbICOKas UMM CIINLIKOM
HU3Kasi TemMnepaTtypa oKpyXaroLLen

Mcnonb3yiiTe akkyMynaTop npu TemnepaTtype B
aunanasoHe ot -10°C go 40°C.

Meperpyaka no HanpspKeHNo

Y6eamrtech, YTo HanpsixeHue B cet
COOTBETCTBYET 3HAYEHUIO, yKazaHHOMY Ha
nacrnopTHow Tabrnnyke Usgenus.

M3BnekunTe akkyMynsitop u3 3apsigHoro
yctpovicTea. [NogoxanTte 5 cekyHa v cHoBa
nonbiTanTeck 3apsanTb akkymynstop. Ecnu
HEeUcnpaBHOCTb HE YCTpaHeHa, o6paTuTech B
aBTOPU3OBaHHbI CEPBUCHbIN LIEHTP.

[oput ceBeToanoa

Cnvwkom Gonbluas pasHuua B

O6paTtnTech B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBIN

3apsiHOM
ycTpoiicTBe
aKkyMmynsTopa

owmnbku HanpsbkeHun syeex (1 B) LEHTp.
3ap;|p,Hoe yCTpOVICTBO
Ceetoavop Ha Bo3moxHbBIEe HEeUCnpaBHOCTN Mopsipok ycTpaHeHus

Mwuraet cBeToamon
oLmnGku

[oput cBeToauopn,
oLwmnGku

CVULLIKOM BbICOKAS UMK CIIALIKOM
HU3Kas Temneparypa
OKpY>KaloLLen cpedbl

Mcnonb3yiiTe 3apsiaHOe yCTPOWCTBO Npu TeMnepaTtype B
nvanasoHe oT 5°C go 40°C.

O6paTuTech B aBTOPU30BaAHHbI CEPBUCHBIV LEEHTP

MaHenb ynpasnexns

[Mpy BO3HMKHOBEHWUM HEUCNPABHOCTEN, HE YKa3aHHbIX B
[aHHOM paspfene, obpaTuTech B aBTOpMSOBaHHbIVI

CEePBUCHBIN LIEHTP.

KHonouHas naHenb

BO3MOXHbI€ HEUCNPABHOCTU

Bo3amoxHble aencTens

Mwuraet cBeToamon
owmnbkn

Meperpyska gsurartens

YBenuybTe BbICOTY CTPUXKKN. Cwm. pasgen

asuratens

CrMLLKOM HK3Kas YacToTa BpaLleHus
ABuratens npveena k ocTaHoBKe

PerysimpoBka BbICOTbI CTPMKKU Ha CTP. 427.

Cnvwkom Bbicokas TemnepaTypa
CUCTEeMbI yNpaBreHns ABuratenem

OcTaHoBuTe ABUraTtenb U nogoxauTe, noka oH
OCTbIHET

Hox 3abnokupoBaH

Bo usbexaHue cny4vaitHoro 3anycka nepesegute
npeaoxpaHnTenbHbIN KoY B nonoxerve "0",
V3BMEKNTE akKyMynaTop v NOJOXAWUTE He MeHee 5
cekyHa. Y6eauTtech, UTo HOX CBOBOAHO
BpaLlaeTcs. Ecnu HencnpaBHOCTb He ycTpaHeHa,
obpaTuTech B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBIA LIEHTP

Owwbka akkymynsTopa unm
OTCYTCTBWE CUrHana ot
akkymynsitopa

YcTaHoBWTe akKyMynaTop B arperart Hagnexalum
o6pa3oM 1 npoBepbTe pasbem akkyMynsiTopa.
Ecnun Ha akkymynatope muraeT csetoamos
owwnbkun, cM. pasaen AKKyMynsaTop Ha cTp. 431.
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KHonouHas naHernb Bo3amoxHble HeucnpaBHOCTU

Bo3MoxHble AeiicTeus

N3penve
ocTaHaBnmBaeTcs

CrULLKOM HU3KWIA 3apsig
akkymynstopa

Bapsgute akkymynstop. Cm. pasgen 3apsagka
aKKymynsaTopa Ha crp. 428.

HewucnpaBHocTb pasbema
akkymynstopa

OcMoTpUTE pasbem akkymynsTopa

TpaHCnopTUPOBKa, XpaHEHUE U yTUnM3aums

YcTaHoBKa Usfenus B rnonoxeHve ons
TPaHCMNOPTUPOBKM

CHumMUTE TpaBOCOOPHUK (NMPpU HanMuum).

2. OcnabbTe py4kn Ha BepXHel PYKOSITKE U CROXWUTE
pykosTky.(Puc. 70)

3. OcnabbTe HWKHUE PYYKU.

MepemecTnTe pPyyKkn B HUXHUE NONOXKEHWUS B Nasax ¢
neBoli 1 NpaBol CTOPOHbI u3genus.(Puc. 71)

5. Cnoxwute pykosiTky Bnepea.(Puc. 72 )

TpaHcnopTupoBKa

*  Ha nuTwnii-MoHHbIE aKKyMynsiTOpbl B KOMMIEKTE
M3enusa pacnpocTpaHsioTcst TpeGoBaHus,
npeabsBRsiemMble K onacHbIM ToBapam.

« Cobntogaiite cneyuanbHble TpeboBaHMs K
nepeBO3ke KOMMEPYECKUM TPaHCMOPTOM, yKka3aHHble
Ha ynakoBKe W sipriblkax.

« Tpu noaroToBKe M3Oenus K TPaHCMOPTUPOBKE
TLaTenbHO BbIMOMHSITe Bce TpeboBaHus,
npeabsiBnsiemMble k onacHbIM Belyectsam. MoryT
TaKkKe NpUMeHsATbCA TpeboBaHUS MECTHOrO
3akoHodaTenbCTBa.

« [lepen TpaHCNOPTUPOBKOW BCErAa nsBnekavite
aKKymynsTop.

« 3aknevite pasbeMbl akkyMynsatopa NeHTomn n
3aKpenuTe akkyMynaTop Takum o6pa3om, YToObl BO
BpeMsi TPaHCMOPTUPOBKY OH HE MO CMECTUTLCS.

* HapexHo 3akpenute usgenue Ha Bpemst
TPaHCNOPTUPOBKU.

XpaHeHue

« [epepn TpaHCNOPTMPOBKOW BCeraa ussnekavTe
aKkymynsTop.

* Bo nsbexaHune HecHYacTHbIX Crly4YaeB npu
nomMeLLeHUN U3AenVsi Ha XxpaHeHve ybeanTech, 4To
B HEM HET akkymynsiTopa.

* XpaHuTe 3apsigHOE YCTPOWCTBO B 3aKPLITOM U CyXOM
NOMELLEHNN.

*  XpaHuTe akKyMynsiTop v 3apsiiHOe YCTPOWCTBO B
CYyXOM OTanInMBaeMom NoMeLLEHUN.

*  XpaHuTe akkyMynsaTop OTAeNbHO OT 3apsiAHOro
ycTpoucTBa.

* He ponyckaeTcst XxpaHeHWe akkymynsitopa B MecTax,
rae BO3MOXHO BO3HUKHOBEHWE CTaTUYECKOTO
anekTpuyecTBa. Henb3s XpaHUTb akKyMynsiTop B
MeTannmyeckoi kopobke.

+  XpaHuTe akkyMynsTop npu Temnepartype B
npegenax ot 5°C go 25°C u He noaBeprante
BO31EMCTBMIO MPAMbIX COMHEYHbIX My4Yei.

* XpaHuTe 3apsigHOE yCTPOMCTBO Npu TemnepaTtype B
npegenax ot 5°C go 45°C n He noaBeprante
BO3EMCTBMIO MPAMbIX COMHEYHbIX NyYei.

+ [epep nomeLleHne akkyMynsTopa Ha AnuTensHoe
XpaHeHue ybeamTech, YTo OH 3apskeH Ao 30-50%.

+  XpaHuTe n3genue, akkyMynsTop v 3apsiagHoe
YCTPOWCTBO B 3anepToM MOMELLEHUW, BHE AOCTYNa
AeTel 1 NnL, He MEILLIMX COOTBETCTBYIOLLENO
paspeLueHus.

+  [lepen noMeLLeHVEM U3AENNS HA ANUTENBHOE
XpaHEHME OYUCTUTE €ro OT 3arpsisHEHUN 1
npoBeauTe NOMHOE OGCNyXMBaHNE.

Ytunusauyus

O603Ha4YeHNs Ha U3Jenun Unu ero ynakoeke
yKa3blBaloT, YTO AaHHOe M3aenme He MOXeT ObiTb
YTUNM3NPOBaHO B kayecTBe GblTOBbIX 0TX0A0B. OHO
[OIMKHO GbITh NepefaHo B COOTBETCTBYIOLLMIA MYHKT ANs
nepepaboTKN 3MEKTPUYECKOTO U 3NIEKTPOHHOIO
ob6opyaoBaHus.

O6ecneymB Hagnexallyo yTunmaauuio AaHHOTo
n3genus, Bbl MOMOXeTe NpeAoTBPaTUTb NOTEHLUManbHoe
oTpuLaTesibHoe BNUSIHWAE Ha OKPYXXaloLLyto Cpeay u
30pOBbE NtoAEN, KOTOPOe MHaYe Morno bbiTb
nocneacTBMEM HenpasBunbHOW yTunusauun. bonee
noapo6Hyto nHopmaumo o nepepaboTke AaHHOTo
nsgenus nonyyute B FopoAckoM ynpasneHuu, y
cnyx6bl, 3aHMMaloLLelics nepepaboTkol BbITOBbIX
oTxofoB nNMbo B MarasuHe, rae Bbl npuoGpenu usgenve.

(Pvc. 73)
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TexHunyeckue aaHHble

TexHuyeckue gaHHble LC 141VLi,
LC 141Li

| LC 141VLi

LC 141Li

MorTop npvBoaa HoXeWn

Twn aBuratens

[Buraternb NOCTOSIHHOIO
Toka BLDC
(6ecLueToyHbIN), 36 B

[Burartenb NOCTOSIHHOTO
Toka BLDC
(becLueTouHbIN), 36 B

YacToTa BpalleHusi asuratens - SavE, 06/mMuH 2700 2700
YacrtoTa BpallieHust ABuratens - HomvMHanbHas, o6/mMuH | 3100 3100
YacToTa BpalleHusi ABUraTens - Bbicokasi Harpyska, 3700 3700
06/MUH

MotiHocTb ABUraTens - MakcumarnbsHas, KBt 0,8 0,8
MowHocTb aBuratens - HomuHanoHas, KBt 0,55 0,55
MpuBogHoi MOTOP

MowHocTb gBuraTenst - HoMuHanbHasi, KBT 0,25 HeT paHHbIx
CKOpPOCTb CaMOCTOATENbHOIO XoAa, KM/Y 3,04,5 HeT aaHHbIX
YPOBHUW perynmpoBKu CKOPOCTH 4 HeT gaHHbIX
Bec

Bec 6e3 akkymynsTopa, kr 23,2 20

AxkymynsTopHas 6arapes 4!

Twn akkymynatopa

AKKyMynsiTOpHas cepusi
Husqvarna

AKKYMynsiTOpHas cepusi
Husqgvarna

Pabouuii uykn akkymynsitopa

Bpems HenpepbiBHOM paboTbl akkyMynATopHol 6atapeu,
MWH, (QBTOHOMHBIVi PEXWUM) C BKITIOYEHHOW (DYHKLMEN
SavE, c akkymynsitopom Husgvarna 5,0 A-y.

50

50

Bpems HenpepbiBHO paboTbl akkymynsaTopHoi 6atapew,
MWH, (QBTOHOMHbIV PEXUM) C BKITIOYEHHbIM
CTaHAapPTHLIM PEXUMOM, C akkymynstopom Husqvarna
5,0 Ay

40

40

Omucems wyma 142

YpoBeHb MOLLHOCTU 3BYKa, U3MepeHHbIA, AB(A)

92

92

YpoBEHb MOLLHOCTY LUYyMa, rapaHTUpOBaHHbIN Lya AB
G

94

94

141

1cnonb3oBaTh akkyMynaTopHyto 6atapeto Husqvarna BLi150.
142 YanyyeHue Wyma B OKpYKaloLLYtO cpedy N3MepsieTcs Kak LyMoBoii achcbekT (Lwa) cornacHo Oupektuse EC

2000/14/EC.

D.J'Iﬂ AOCTWXKEHUA ONTUManbHbIX pe3ynbTaToB N Ha,Ele)KHOVI npoun3BOAUTENBLHOCTU peKoMeHayeTCA
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| Lo 141w | Lc 1a1Li
YposHu wyma 43
YpoBeHb LYMOBOro AaBneHus Ha ywu onepatopa, AB(A) | 83 | 83
YpoeHu suGpaumm 144
Ha pyuke, m/c2 | 2,0 | 2,0
Crpwkka
BobicoTa pesa, Mm 25-70 25-70
LLinpmHa pe3a, cm 41 41
Hox C6op C6op
ApTukyn 5011716-10 5011716-10
O6bem TpaBocbopHuKa, N 50 50
TexHuyeckue paHHble LC 141C
LC 141C

dnekTpogsuratenb

Twn aBuratens

Cepvm ABurartens nepem. Toka

YacToTa BpalleHus ABuratens - HoMuHanbHasi, 06/MvH

3200

MoLwyHocTb

1800 Bt

McTOYHMK NuTaHnsa

OnNeKTPUY4ECKNiA, MPOBOAHOW

KaGenb nutaHus (BxoauT B KOMINMEKT TONbLKO Ansi peiHka CoeanHeHHoro KoponescTtaa)

(A)

Twun kabens YANUHUTENbHBLIA WHYP 16 M
Bec, kr 1,6

Bec

Bec, kr 22

Omuceust wyma 145

YpoBeHb MOLLHOCTM 3BYKa, M3MepeHHbI, AB(A) 94

YpoBeHb MOLLHOCTM WyMa, rapaHTUpoBaHHbIN Lya AB 96

YposHu wyma 146

YpoBeHb LLIYMOBOro AaBneHus Ha ywm onepatopa, Ab(A) | 83

143

(ctaHgapTHoe oTknoHeHve) B 1,2 ab (A).
144

oTkrnoHeHue) 0,2 m/c2.
145

2000/14/EC.
146

(ctaHgapTHoe oTknoHeHve) B 1,2 ab (A).

YkasaHHble AaHHble o6 YPOBHE LWYMOBOIro gaBneHusa nmerT TUMUYHBIA CTAaTUCTUYECKUIA pa36poc

Yka3aHHble AaHHble 06 ypoBHE BMOpaLMn UMEIOT TUNWYHbINA CTaTUCTUYECKUIA pa3bpoc (CTaHaapTHoe

YkasaHHble AaHHble o6 YPOBHE LWYMOBOro gaBneHusa nmerT TUMUYHBIA CTAaTUCTUYECKUIA pa36poc

M3ny4yeHne wyma B OKpyxatoLLyto cpeay namepsieTcst kak Lwymoson addekT (Lya) cornacHo Avpektvse EC
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| LC 141C
YpoBHu Bu6paumm 47
Ha pyuke, m/c? | 2,0
CTpwkka
BeicoTa pesa, MM 25-70
LLinpuHa pesa, cm 41
Hox C6op
ApTukyn 5011716-10
O6bem TpaBocOOpHMKa, N 50

147 YkaszaHHble AaHHble 06 ypoBHE BUGPaLMM MMEIOT TUNNYHBIA CTAaTUCTUYECKNI pasbpoc (CTaHaapTHoe
oTKnoHeHue) 0,2 m/c2.

436 71-005-18.05.2018
AsToTOBapbl «130»



Heknapauuns coorBetcTeusa EC

Hexknapaums coorsetcteus EC

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Lseuus, Ten.:
+46-36-146500, 3asBns€T, 4TO ra30HOKOCUITKU
Husqvarna LC 141VLi n LC 141Li c cepuiiHbimu
HoMepamu 15XXXXXXX 1 aanee cooTBeTCTBYIOT
TpebosaHuam ANPEKTVBbI COBETA EC:

« ot 8 uioHs 2011 roga "o6 orpaHnyeHun no
MCnonb3oBaHuio onacHbix BelecTs" 2011/65/EU

« 0T 17 mas 2006 roga "o MaluMHax 1 mexaHuamax"
2006/42/EC

e 0T 26 dheBpans 2014 roga "o6 aneKTPOMarHUTHOW
comecTumocTn" 2014/30/EU

* 0ot 8 masi 2000 roga "o6 n3nyyeHuu Lwyma B
okpyxatouyto cpeay" 2000/14/EC

MHdopmauusa 06 nsnyyeHuy wyma npeacrasneHa B
pasgene TeXHUYeCKUX AaHHbIX.

MpumeHsitoTcs cneaytoLyme cTaHaapTbl:

EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-77:2010, EN
62233:2008, EN 55014-1:2006/+A1:2009/+A2:2011, EN
55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013

3apervctpupoBaHHasi opraHusaumsi: 0359, Intertek
Testing & Certification Ltd., 58 Jinfeng Road, Yuyao,
Zhejiang 315403, P.R. China nponasena oLeHKy
cooTBeTCTBUA cornacHo lMpunoxexuto VI k Oupektuse
2000/14/EC v BbinycTuna cepTudukaT Homep: 71225

Huskvarna, 2016-10-31

s

Knaec Jlocgan, OupekTop otaena paspabotok/CapoBas
TexHuka (YNonHoMoYeHHBI npeacTaButens Husqvarna
AB 1 OTBETCTBEHHbIN 3@ TEXHNYECKYIO JOKYMEHTALWIO.)

Heknapauyms coorsetcTBuss EC

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Weeuus, Ten.:
+46-36-146500, 3a9BNSET, YTO ra30HOKOCUIIKa
Husqvarna LC 141C c cepuitHbiM1 HoMepamu
15XXXXXXX v nanee cooTBeTCTBYeT TpeGOBaHUSIM
OVPEKTMBbLI COBETA EC:

* ot 8 uioHs 2011 roga "o6 orpaHnyeHun no
MCcnonb30BaHuio onacHbIx BelecTs" 2011/65/EU

« o7 17 mas 2006 roga "o MalumMHax u mexaHuamax"
2006/42/EC

e 0T 26 heBpans 2014 roga "o6 aneKTPOMarHUTHO
coBmecTumocTtun" 2014/30/EU

« ot 8 mas 2000 roga "o6 usny4eHun Luyma B
okpyxatouyto cpeay" 2000/14/EC

NHdopmaumsa 06 n3nyyeHum Wwyma npeacraeneHa B
pasgene TeXHUYECKMX AaHHbIX.

MpuMeHsiloTCA creaylolwme cTaHaapTbl:

EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-77:2010, EN
62233:2008, EN 55014-1:2006/+A1:2009/+A2:2011, EN
55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN
61000-3-11:2000

3apeructpuposaHHas opraHusaums: 0499, The Société
Nationale de Certification et d'Homologation s.a r.I.
(SNCH) Luxemburg noaTeepauna cornacHo npoueaype
SNCH cobntoaeHve nponssoauTenem TpeGoBaHuii
NupekTmebl 2000/14/EC, Mpunoxenue VI, n BeinycTuna
cepTtudukat Homep: SNCH*2000/14*2005/88*2945*00

Huskvarna, 2016-10-31

Pas

Knaec Jlocgan, Oupektop otaena paspabotok/Cagosas
TexHuKa (YNonHoMoueHHbIn npeacTasutens Husqvarna
AB 1 OTBETCTBEHHBI 32 TEXHNYECKYIO JOKYMEHTALMIO)

141400, MockoBckas 06n., I". Xumku, yn. NleHnHrpaackas,
BnageHune 39, ctpoeHune 6, 3aaHue Il atax 4, 8-800-200-1689
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www.husgvarna.com

Original instructions
OpUrvHanH1 MHCTPYKLUMK
Plavodni pokyny
Originale instruktioner
Originalanweisungen

Originalios instrukcijos
LietoSanas pamaciba
Originele instructies

Originale instruksjoner

Oryginalne instrukcje
ApxIKEG 0dnyieg Instructiuni initiale
Instrucciones originales OpurvHanbHble NHCTPYKLUUK
Originaaljuhend
Alkuperaiset ohjeet

P6vodné pokyny
Izvirna navodila
Originalna uputstva
Bruksanvisning i original
Orijinal talimatlar
OpwuriHanbHi iHCTpyKLii

Instructions d’origine
Originalne upute
Eredeti dtmutatas
Istruzioni originali
ERBAERA
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